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Psalm 106:15

Hebrew|oy9)2 1117 nN2¥2 0NYRY 0N 107
ESV he gave them what they asked, but sent a wasting disease among them.

NIV So he gave them what they asked for, but sent a wasting disease upon them.
NLT So he gave them what they asked for, but he sent a plague along with it.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” £€6wkev a0Tolcplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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The definite article aitnua adt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated
as “and” €é€anéotelhev MAnopovnv €i¢ Tagplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article yuxa¢ adt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KV |And he gave them their request; but sent leanness into their soul.
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